
21 de Septiembre 

SAN MATEO 

Apóstol y evangelista 

Fiesta 

 

Antífona de entrada      Mt 28, 19-20 

Ñandejára he’i: Tapeho umi che rehe ojeroviáva oĩha rupi ha pe porombo'e ha pejapo 

ichugui kuéra che remimbo'e ramo. Pemongarai ha pembo’e ichupe kuéra tojapo opa mba’e 

che ha’e va’ekue. 
 

 Se dice Gloria 

 

Oración colecta 

Tupã ore Jára, py’a porã opa aragua reheve reiporavo va’ekue San Matéope, 

rejapóvo ichugui peteĩ publicánogui ne remimbo’e; 

roñemopyenda hese ha hembiapokue rupive 

ehejami, toroguata ndéicha hekópete, 

roiko haguã tapiaite ne ndive. 

Nde Ra’y Hesukristo rupive, 

Tupä Ñandejáraite,  

oikovéva ha ipu’akapáva nendive  

Espíritu Santo ñemopeteĩme, 

yma, ko’ãga ha opa araite. 

 

Oración sobre las ofrendas  

San Mateo jererovy’ápe romoĩ ne renondépe, Ñandejára, 

ore ñembo’e ha kuave’ẽmby, 

ha rojerure asy ndéve emañami mborayhu reheve nde iglésiare, 

remombarete va’ekue ijererovia ne remimbo’e kuéra omombe’úva rupi. 

Ñandejára Hesukristo rupive.  

 

Antífona de comunión     Mt 9, 13 

Ñandejára jesucristo he’i: 

Che ndajúi ahenóivo heko jojávape, hembiapo vaívapente. 

 

Oración después de la comunión 

Ore Ru, rovy’a pe ñepysyrõre,  

ne remimbo’e San Matéoicha, 

 omoguahẽ va’ekue hógape torýpe ñane pysyrõhárape; 

toroñemombarete tapiaite upe 

ndoúi va’ekue ohenói haguã heko jojávape hakatu  

ou ohenóivo umi iñangaipávpe,ndive oiko ha mborayhúpe  

ipu’akapáva yma, ko’ãga ha tapiaite. 

 


